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1. Загальна інформація 

Назва дисципліни Комунікативні стратегії (вибіркові 

дисципліни/загальна підготовка) 

Викладач (-і) Корольова Наталія Олександрівна 

Кандидат філологічних наук 

Доцент кафедри німецької філології 

Контактний телефон 

викладача 

099 08 40 968 

E-mail викладача nataliia.korolova@pnu.edu.ua 

Формат дисципліни Денна, заочна, дистанційна 

Обсяг дисципліни 3 кредити ЄКТС 

Посилання на сайт 

дистанційного навчання 

www.d-learn.pnu.edu.ua 

Консультації Згідно розкладу. 

2. Анотація до курсу 

Дисципліна "Комунікативні стратегії" викладається на другому році навчання для 

студентів 2-го (магістерського) рівня спеціальності 035.043 Германські мови та 

літератури (переклад включно), перша – німецька. Основними організаційними формами 

навчання є лекційні та семінарські заняття. Лекції покликані підвищити інтерес студентів 

до глибшого самостійного вивчення питань курсу. Семінарські заняття закріплять набуті 

на лекціях і під час самостійної підготовки знання з курсу, сформують у студентів 

самостійне, творче осмислення фактів основних проблем теорії комунікації з 

урахуванням тенденцій в розвитку цієї науки в контексті багатоаспектного характеру 

моделей комунікації та взаємозалежності і взаємозв'язку її елементів. Курс вивчається у 

3-му семестрі і завершується теоретичним модулем (залік). Лекційна тематика базується 

на принципових положеннях лінгвістики, філософії, історії, соціології, культурології та 

коммунікативістики і має науково-пізнавальну спрямованість. На семінарських заняттях 

розглядаються найбільш проблемні питання курсу як у вигляді дискусій, так і у формі 

доповідей і презентацій студентів. Курс викладається німецькою мовою. 

3. Мета та цілі курсу 

Метою курсу є формування професійної особистості лінгвіста-дослідника та 

перекладача-практика, котрий володіє всебічними комплексними знаннями щодо 

сучасних способів комунікативного впливу на людину як особистість або групу людей в 

різних комунікативних ситуаціях, та здатний проводити аналіз творів різних жанрів з 

метою виявлення прихованих прийомів маніпулювання особистістю, що досягається 

всебічним розкриттям змісту ключових теоретичних концепцій та термінів сучасної 

коммунікативістики, ознайомленням студентів магістратури з основними науковими 

підходами до дослідження проблем, що пов’язані з феноменом соціальної комунікації, а 

також формуванням навичок практичного застосування основних методів аналізу 

процесів комунікації. Курс підсумовує базові теоретичні знання з прагмалінгвістики, 

трансляторики, лінгвістики тексту, когнітивної лінгвістики, мовної дидактики, 

психології, філософії та надає їм практичного комунікативного спрямування. 

Основні цілі курсу передбачають: 

- ознайомлення з історією та сучасними тенденціями теорії комунікації; 

- засвоєння студентами термінологічного апарату, що дозволяє оперувати 

інформацією стосовно проблематики новітніх досліджень у сфері 

комунікативної лінгвістики; 

- освітлення прагматичного аспекту вербальної та невербальної комунікації; 

- окреслення основних рівнів соціальної комунікації, особливостей комунікації 

в різних сферах соціального життя; 
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- сприяння розширенню наукових горизонтів студентів за допомогою звернення 

до міждисциплінарних наукових знань, залучення даних споріднених наук 

(філософії, семіотики, міжкультурної комунікації, лінгвокультурології, 

літературознавства), а також виробленню аналітичних підходів у розгляді 

питань, що носять проблемний характер; 

- формування у студентів самостійного, творчого осмислення основних проблем 

теорії комунікації з урахуванням тенденцій в розвитку цієї науки; 

- розгляд питань, пов'язаних з дослідженнями в області масової комунікації; 

- засвоєння вербальних та невербальних методів і прийомів комунікації на 

основі знань основних комунікативних стратегій та тактик, що 

виокремлюються у межах сучасної комунікативістики; 

- ознайомлення студентів з методикою наукових досліджень у сфері соціальної 

комунікації; 

- практичне застосування професійно-орієнтованих якостей особистості, 

вирішення професійних комунікативних завдань. 

4. Результати навчання (компетентності) 

Здатність вільно орієнтуватися в різних лінгвістичних теоріях, напрямках і школах. 

 

Володіння методами наукового аналізу і структурування мовного й літературного 

матеріалу з урахуванням класичних і новітніх методологічних принципів. 

 

Володіння читанням на мові, з якої здійснюється переклад на рівні 4 (другий найвищий 

рівень за шкалою Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти: адекватна 

операційна компетентність – здатність розуміти довгі та складні документальні, 

літературні тексти, оцінюючи особливості їхнього стилю. Здатність розуміти 

спеціалізовані статті та довгі технічні інструкції). 

 

Володіння письмовою мовою, якою здійснюється переклад, на рівні 5 (найвищий рівень 

за шкалою Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти: глобальна операційна 

компетенція – здатність легко писати чіткий, послідовний текст у певному стилі; 

здатність писати складні листи, доповіді й статті, представляючи проблему (предмет 

розгляду) за допомогою логічної структури, що допомагає адресатові виокремити та 

запам’ятати значущі пункти. 

 

Здатність характеризувати теоретичні та практичні аспекти з обраної спеціальності. 

 

Здатність здійснювати науковий аналіз мовного й літературного матеріалу, 

інтерпретувати та структурувати його з урахуванням класичних і новітніх 

методологічних принципів. 

 

Здатність розуміти складні документальні чи літературні тексти, оцінюючи особливості 

їхнього стилю; розуміти спеціалізовані статті та технічні інструкції. 

 

Володіння прийомами забезпечення якості перекладу. 

5. Організація навчання курсу 

Обсяг курсу 

Вид заняття Загальна кількість годин 

лекції 20 год. 

семінарські заняття / практичні / лабораторні 10 год. 

самостійна робота 60 год. 

Ознаки курсу 



 

 

Семестр 

 

Спеціальність 

Курс 

(рік 

навчання) 

Нормативни 

й / 

вибірковий 

ІІІ-й 035 Філологія ІІ-й вибірковий 

Тематика курсу 

Тема, план Форма 

заняття 

Література Завдан 

ня, год 

Вага 

оцінки 

Термін 

виконання 

Thema 1. Лекція 1 2; 3; 5; 7; 8; 9; 14; 15; 2 год  Перше 

Kommunikation als  16; 17; 19; 22; 23; 24;  практичне 

Element der  25; 26; 27; 30; 31; 33;  заняття,  2- 

menschlichen  34, 64, 65.  й тиждень 

Zivilisation.   семестру 

1. Kommunikation    

als Prozess.    

2. Allgemeine    

Merkmale der    

Kommunikation.    

3.  Entwicklung  der    

Rolle der    

Kommunikation in    

der   Перше 

Informationsgesellsc Самості 10 год. практичне 

haft. йна заняття, 2- 

Modellierung der робота й тиждень 

Kommunikation in семестру 

verschiedenen 

Wissenschaftsgebiet 

en. 

Thema 2. Лекція 2 Див. вище 2 год Аудито Перше 

Kommunikative Практич  рна практичне 

Linguistik. не 2 год. робота заняття, 2- 

1. Hauptkategorien заняття 10; й тиждень 

der kommunikativen 1 самості семестру 

Linguistik. йна 

2. Sprachliche робота 

Persönlichkeit und 10 

kommunikative 

Situation. 

3. Hauptkategorien 

der Kommunikation: 

Sprechgenre, 

kommunikative 

Strategie und Taktik, 

Präsupposition. 

4. Nonverbale 

Einheiten der 

Kommunikation. 

5. Sozialrollen der 

Kommunikanten. 



 

Seminar 1. Semiotik 

der 

Kommunikation. 

1. Semiotik als 

Wissenschaft über 

Zeichen und 

Zeichensysteme. 

2. Zeichenstruktur, 

semiotisches 

Dreieck. 

3. Sprache als 

Zeichensystem: 

Merkmale. 

5. Physiologische 

und kulturspezifische 

Grundlagen der 

nonverbalen 

Kommunikation. 

6. Nonverbale 

Kommunikationsko 

mponenten. 

7. Paraverbale 

Kommunikation. 

8. 

Tierkommunikation. 

     

Thema 3. 

Grundlagen der 

Kommunikationsfo 

rschung. 

1. Lineare 

(Kommunikationsm 

odelle von H. 

Lasswell,  Claude  E. 

Shannon und Warren 

Weaver; 

Rauschenbegriff) 

und nichtlineare 

Kommunikationsmo 

delle. 

2. Analyseeinheiten, 

Formen und Mittel 

der Kommunikation. 

3. Arten       und 

Funktionen der 

Kommunikation. 

4. Kommunikatives 

Umfeld und Sphären 

der Kommunikation. 

Лекція 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Самості 

йна 

робота 

Див. вище 2 год. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 год. 

 Друге 

практичне 

заняття, 3 

тиждень 

семестру 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Друге 

практичне 

заняття, 3 

тиждень 

семестру 

Thema 4. 

Sprechakttheorie. 

Лекція 4 

Практич 

не 

Див. вище 2 год. 

2 год. 

Аудито 

рна 

робота 

Друге 

практичне 

заняття, 3- 



 

1. Ausgangspunkte 

und Grundanliegen. 

2. Theorie von 

Austin. 

3. Der  Beitrag  von 

Searles. 

4. Einordnung  der 

Sprechakte von 

Wunderlich. 

5.Indirekte 

Sprechakte. 

 

Seminar 2. 

Kommunikationsba 

rrieren und 

Informationsverzer 

rung 

1.Kommunikationsb 

arrieren: 

Entwicklung des 

Begriffes. 

2.Klassifikation von 

Kommunikationsbar 

rieren. 

3.Charakteristik von 

Kommunikationsbar 

rieren. 

4.«Menschliche» 

Kommunikationsbar 

rieren. 

5.Informationsverzer 

rung in 

Kommunikationssyst 

emen. 

6.Klassifikation der 

Informationsverzerru 

ngen. 

7.Informationsverzer 

rung in Massmedien. 

8. Fake- 

Nachrichten vs 

humoristische Fake- 

Nachrichten. 

заняття 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Самості 

йна 

робота 

10; 

самості 

йна 

робота 

10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 год. 

й тиждень 

семестру 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Друге 

практичне 

заняття, 3- 

й тиждень 

семестру 

Thema 5. 

Interpersonelle 

Kommunikation 

und 

Massenkommunika 

tion 

1. Psychologische 

und soziale 

Merkmale des 

Лекція 5 Див. вище 2 год. Третє 

практичне 

заняття, 4 

тиждень 

семестру 



 

Kommunikationsakt 

es. 

2. Modelle der 

kommunikativen 

Persönlichkeit. 

3. Theorie der 

Massenkommunikati 

on. 

4. Modelle der 

Massenkommunikati 

on. 

5. Funktionen der 

Massenmedien. 

6. Methoden zur 

Analyse der 

Massenkommunikati 

on. 

     

Thema 6. 

Kommunikative 

Strategien und 

kommunikative 

Taktiken 

1. Die Begriffe 

kommunikative 

Strategie, 

kommunikative 

Taktik, 

kommunikative 

Absicht, 

kommunikative 

Erfahrung, 

Dialogmodus. 

2. Die wichtigsten 

Arten  von 

kommunikativen 

Strategien und 

kommunikativen 

Taktiken. 

3. Prinzip  der 

Kooperation und 

Prinzip der 

Konfrontation. 

 

Seminar 3. 

Merkmale der 

Realisation von 

kommunikativen 

Strategien. 

1. Strategie der 

negativen 

Höflichkeit. 

2. Kommunikative 

Лекція 

6; 

Практич 

не 

заняття 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Самості 

йна 

робота 

Див. вище 2 год. 

2 год. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 год. 

Аудито 

рна 

робота 

10; 

самості 

йна 

робота 

10 

Четверте 

практичне 

заняття, 6- 

й тиждень 

семестру 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Четверте 

практичне 

заняття, 6- 

й тиждень 

семестру 



 

Strategien der 

Selbstdarstellung. 

3. Strategie und 

Taktik  der 

Überredung. 

4. Strategie und 

Taktik  der 

Diskreditierung. 

5. Kommunikative 

Strategien des 

Trostes. 

6. Besonderheiten 

von 

kommunikativen 

Strategien  innerhalb 

der 

computergestützten 

Kommunikation. 

7. Strategie und 

Taktik  der 

kommunikativen 

Sabotage. 

8. Gender- 

Besonderheiten  von 

kommunikativen 

Strategien. 

Die Analyse von 

kommunikativen 

Situationen   in   den 

Texten deutscher 

Literatur der 

Moderne. 

     

Thema 7. Der 

Mensch als Subjekt 

der 

Kommunikation. 

Die Besonderheiten 

der Interaktion im 

Kommunikationsp 

rozess. 

1. Sprachverhalten, 

Sprachtätigkeit, 

Sprachkommunikati 

on. 

2. Einheiten und 

Methoden der 

Analyse des 

Sprachverhaltens. 

Der individuelle Stil 

des 

Sprachverhaltens. 

Лекція 7 

Практич 

не 

заняття 

4 

Див. вище 2 год. 

2 год. 

Аудито 

рна 

робота 

10; 

самості 

йна 

робота 

10 

Підсумков 

ий 

контроль, 

9-й 

тиждень 

семестру 



 

3. Der verbale 

Ausweis. 

4. Der Begriff Rolle. 

Rollentypen. Der 

Begriff Rolle in  der 

Transaktionsanalyse 

von E. Bern. 

5. Besonderheiten 

der kommunikativen 

Rolle des Sprechers 

und Hörers im 

Kommunikationspro 

zess. 

 

Seminar 4. 

Besonderheiten der 

manipulativen 

Einwirkung in der 

Massenkommunika 

tion. 

1. Der Begriff 

manipulative 

Einwirkung. 

2.Psychologische 

Grundlagen der 

manipulativen 

Einwirkung. 

3. Methoden 

zur Präsentation der 

Nachricht. 

4. Die 

Besonderheiten der 

manipulativen 

Einwirkung in 

Werbung. 

5. Die 

Besonderheiten der 

manipulativen 

Einwirkung im 

Fernsehdiskurs. 

6. Filmwesen 

als Mittel zur 

manipulativen 

Einwirkung. 

7.Massenkultur: 

Begriff, Merkmale, 

Besonderheiten des 

Einflusses auf das 

Bewusstsein. 

8. Internet- 

Kommunikation: 

Besonderheiten des 

     



 

Einflusses auf das 

Bewusstsein. 

     

Thema 8. Text als 

Mittel zur verbalen 

Einwirkung 

1. Das Problem des 

Verstehens und die 

Techniken des 

Verstehens des 

Textes. 

2. Text in 

Massenkommunikati 

on. 

3. Das Problem des 

Motivs und der 

Motivation. Die 

Rolle von 

Emotionen in der 

Kommunikation. 

4. Sprachspiel. 

5. Das äußerliche, 

verhaltensmäßige, 

kommunikative 

Image. Der Einfluss 

des Images auf die 

Effektivität der 

Kommunikation. 

6. Mittel zur 

Effektivitätsentwickl 

ung der 

Kommunikation. 

Лекція 8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Самості 

йна 

робота 

Див. вище 2 год. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 год. 

Аудито 

рна 

робота 

10; 

самості 

йна 

робота 

10 

Підсумков 

ий 

контроль, 

9-й 

тиждень 

семестру 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Підсумков 

ий 

контроль, 

9-й 

тиждень 

семестру 

Thema 9. 

Methoden zur 

Analyse von Texten 

führender Politiker 

1. Modelle der 

Führungspersönlich 

keiten. 

2.Charakteristiken 

der 

Führungspersönlich 

keiten. 

3.Psychologische 

Analyse. 

4.Motivationsanalys 

e. 

5.Narrative Analyse. 

6.Rollenanalyse. 

7.Kognitives 

Mapping. 

 

Seminar 5. 

Лекція 9 

Практич 

не 

заняття 

5 

 

 

 

 

 

 

 

Самості 

йна 

робота 

Див. вище 2 год. 

2 год. 

 

 

 

10 год. 

 П’яте 

практичне 

заняття, 7- 

й тиждень 

семестру 

 

 

 

 

 

 

 

П’яте 

практичне 
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6. Система оцінювання курсу 

Загальна система оцінювання 

курсу 

    

 



 

 • підсумковий контроль – підсумкова контрольна 

робота: тестові завдання, які охоплюють 

матеріал лекційного курсу включно із 

матеріалом, що виноситься на самостійне 

опрацювання. 

Розподіл балів за семестр: 

Аудиторна робота – 40 балів 

Самостійна / індивідуальна робота – 40 балів 

Підсумкова контрольна робота – 20 балів 

Вимоги до письмової роботи Підсумкова контрольна робота – тестові завдання, які 

охоплюють матеріал лекційного курсу включно із 

матеріалом, що виноситься на самостійне опрацювання. 

Тест складається з 20 завдань формату «множинний 

вибір», виконання яких демонструє рівень теоретичних 

знань та сформованості у студентів науково- 

комунікативної, методологічної, термінологічної та 

соціокультрної компетенцій. Правильний варіант 

відповіді оцінюється в 1 бал. Нерозбірливо написана, 

невірна відповідь, її відсутність  – 0 балів. 

Зразок завдання підсумкової контрольної роботи 

(тесту): 

1. Der Begriff Kommunikation bezeichnet: 

А. Mittel des Umganges von entfernten Objekten 

B. Fernmeldewesen 

C. der  Umgang  von  Menschen  und  anderen  sozialen 

Subjekten 

 

2. Zu den Methoden der Untersuchung von Kommunikation 

gehören: 

А. pragmatische Analyse 

B. Analyse von lexikographischen Definitionen 

C. Diskurs-Analyse 

Перелік питань, які виносяться на підсумкову 

контрольну роботу: 

1. Kommunikation als Prozess. Allgemeine Merkmale der 

Kommunikation. 

2. Entwicklung   der   Rolle   der   Kommunikation   in   der 

Informationsgesellschaft. 

3. Modellieren der Kommunikation in verschiedenen 

Wissenschaftsgebieten. 

1. Hauptkategorien der kommunikativen Linguistik. 

2. Sprachliche Persönlichkeit und kommunikative Situation. 

4. Hauptkategorien der Kommunikation: Sprechgenre, 

kommunikative Strategie und Taktik, Präsupposition. 

5. Nonverbale Einheiten der Kommunikation. 

6. Sozialrollen der Kommunikanten. 

1. Lineare (Kommunikationsmodelle von H. Lasswell, Claude 

E. Shannon und Warren Weaver; Rauschenbegriff) und 

nichtlineare Kommunikationsmodelle. 

2. Analyseeinheiten, Formen und Mittel der Kommunikation. 

3. Arten und Funktionen der Kommunikation. 



 

 4.   Kommunikatives Umfeld und Sphären der 

Kommunikation. 

2. Ausgangspunkte und Grundanliegen. 

3. Theorie von Austin. 

4. Der Beitrag von Searles. 

5. Einordnung der Sprechakte von Wunderlich. 

6. Indirekte Sprechakte. 

7. und soziale Merkmale des Kommunikationsaktes. 

8. Modelle der kommunikativen Persönlichkeit. 

9. Theorie der Massenkommunikation. 

10. Modelle der Massenkommunikation. 

11. Funktionen der Massenmedien. 

12. Methoden zur Analyse der Massenkommunikation. 

13. Die Begriffe kommunikative Strategie, kommunikative 

Taktik, kommunikative Absicht, kommunikative 

Erfahrung, Dialogmodus. 

14. Die wichtigsten Arten von kommunikativen Strategien und 

kommunikativen Taktiken. 

15. Prinzip der Kooperation und Prinzip der Konfrontation. 

16. Sprachverhalten, Sprachtätigkeit, Sprachkommunikation. 

17. Einheiten und Methoden der Analyse des Sprachverhaltens. 

Der individuelle Stil des Sprachverhaltens. 

18. Der verbale Ausweis. 

19. Der Begriff Rolle. Rollentypen. Der Begriff Rolle in der 

Transaktionsanalyse von E. Bern. 

20. Besonderheiten der kommunikativen Rolle des Sprechers 

und Hörers im Kommunikationsprozess. 

21. Das  Problem  des  Verstehens  und  die  Techniken  des 

Verstehens des Textes. 

22. Text in Massenkommunikation. 

23. Das Problem des Motivs und der Motivation. Die Rolle von 

Emotionen in der Kommunikation. 

24. Sprachspiel. 

25. Das äußerliche, verhaltensmäßige, kommunikative Image. 

Der Einfluss des Images auf die Effektivität der 

Kommunikation. 

26. Mittel zur Effektivitätsentwicklung der Kommunikation. 

27. Modelle der Führungspersönlichkeiten. 

28. Charakteristiken der Führungspersönlichkeiten. 

29. Psychologische Analyse. 

30. Motivationsanalyse. 

31. Narrative Analyse. 

32. Rollenanalyse. 

33. Kognitives Mapping. 

34. Contentanalyse. 

35. Analyse der Propagierung. 

36. Analyse von Gerüchten. 

Семінарські заняття • Усне опитування з теми семінарського заняття; 

• Письмове опитування з теми семінарського заняття; 

• Заняття у форматі конференції та «круглого стола»; 

• Тестові  завдання  формату  «множинний  вибір»,  які 

мають на меті перевірити рівень теоретичних знань з 



 

 теми семінарського заняття. 

Усне опитування реалізує поточний облік успішності 

студентів на основі чотирибальної шкали оцінок за 

виконання того чи іншого виду завдання. Так, 

5 балів студент отримує за вичерпну відповідь з 

теоретичного питання, яке розглядається, за умови її 

оформлення відповідно до норм усного німецького 

мовлення. 

4 бали – за повну відповідь, проте з однією-двома 

змістовими неточностями, незначною кількістю мовних 

помилок. 

3 бали – за неповну відповідь, або таку, що містить ряд 

змістових неточностей і незначну кількість мовних 

помилок. 

2 бали – за часткову, з грубими змістовими недоліками 

відповідь, або за її невідповідність питанню чи 

відсутність взагалі; відповідь, що містить значну 

кількість помилок, які порушують акт комунікації, 

унеможливлюють розуміння змісту висловленого. 

Умови допуску до 

підсумкового контролю 

Студент допускається до підсумкового контролю за 

умови отримання не менше 32 балів за аудиторну та 

самостійну роботу. 

Контроль Аудитор Самості Підсумко Всього 

на  йна ва 

робота робота контроль 

на 

робота 

Ваговий 8 8 4 

коефіцієнт 

Максималь 40 40 20 100 

на к-ть 

балів 

„5” – 40 „5” - 40 „5” – 20 

„4” - 32 „4” - 32 „4” - 16 

„3” – 24 „3” – 24 „3” – 12 

„2” – 16 „2” – 16 „2” – 8 

7. Політика курсу 

• Студент повинен вчасно приходити на заняття. Викладач може не допустити 

студента до заняття, якщо він/вона спізнився без поважної причини. 

• У випадку пропуску 5 чи більше лекційних/ семінарських занять без поважної 

причини, студент може бути не допущений до підсумкового контролю (заліку), 

або його/її підсумкова оцінка буде знижена; 

• Студент повинен добросовісно готуватися до усіх видів поточного та 

підсумкового контролю; 

• Студент має брати активну участь у семінарських заняттях; 

• Студент повинен бути толерантним у спілкуванні з викладачем та іншими 

студентами, зокрема під час обговорення питань на лекційних і семінарських 

заняттях; 

• Студент на свій вибір має підготувати один виступ/реферат/презентацію з 

матеріалу, що виноситься на самостійне вивчення; 

• Студент може перездатити будь-яку тему семінарського заняття; 



 

• Студент може перездати підсумкову контрольну роботу у випадку отримання 

оцінки «незадовільно»; 

• У випадку порушення норм академічної доброчесності під час виконання завдань 

поточного чи підсумкового контролю, студент отримає «0» балів. 

• Студент повинен неухильно дотримуватися правил внутрішнього розпорядку 

навчального закладу; інших видів політики, передбаченої нормативними 

документами, що регулюють навчальний процес у ЗВО. 

8. Рекомендована література 

1. Бацевич Ф.С. Основи комунікативної лінгвістики: підручник / Флорій Сергійович 

Бацевич. – К.: ВЦ "Академія", 2004. – 344 с. 

2. Бацевич Ф.С. Філософія мови: Історія лінгвофілософських учень / Флорій 

Сергійович Бацевич. – К.: ВЦ "Академія", 2008. – 240 с. 

3. Бацевич, Ф.С. Нариси з комунікативної лінгвістики / Флорій Сергійович Бацевич. 

– Львів: Вид. центр Львівськ. нац. ун-ту, 2003. – 247 с. 

4. Бацевич Ф.С. Лінгвістична генологія: проблеми і перспективи / Флорій Сергійович 

Бацевич. – Львів ПАІС, 2005. – 262 с. 

5. Голубовська І.О. Актуальні проблеми сучасної лінгвістики: курс лекцій / Ірина 

Олександрівна Голубовська, Ігор Русланович Корольов. – К.: Видавничо-поліграфічний 

центр «Київський університет», 2011. – 223 с. 

6. Голубовська І.О. Етнічні особливості мовних картин світу / Ірина Олександрівна 

Голубовська. - К.: Логос, 2004. - 284 с. 

7. Голубовська І.О. Мовна особистість як лінгвокультурний феномен / І.О. Голубовська 

// Studia Linguistica. - К.: ВПЦ "Київський університет", 2008. - Вип. 1. - С. 25-33. 

8. 8.  Колеснікова І.А. Діалектика номінального та узуального в професійному дискурсі 

9. / Ірина Анатоліївна Колеснікова. - К.: ДВНЗ "Київ. нац. екон. ун-т ім. В. Гетьмана", 

2008. 

10. - 248 c. 

9. Почепцов. Г.Г. Теорія комунікації / Георгій Георгійович Почепцов. – К.: ВЦ 

"Київський університет", 1999. – С. 75–126. 

10. Селіванова О.О. Сучасна лінгвістика: термінологічна енциклопедія / Олена 

Олександрівна Селіванова. – Полтава: Довкілля, 2006. – 716 с. 

11. Селіванова О.О. Актуальні напрями сучасної лінгвістики (ана-літичний огляд) / 

Олена Олександрівна Селіванова. – К.: Фитосоцио-центр, 1999. – 148 с. 

12. Сєрякова І.І. Лінгвістичний аспект невербальної поведінки / І. І. Сєрякова // 

Наука і сучасність. – 2000. – Вип. 1. – Ч. 2. – С. 241–250. 

13. Солощук Л.В. Вербальні і невербальні компоненти комунікації в англомовному 

дискурсі / Людмила Василівна Солощук. – Харків: Константа, 2006. – 300 с. 

14. Gumperz J.J. Communicative Competence / John J. Gumperz // Sociolinguistics. – 

1997. 

– P. 39–4 

15. Helbig G. Linguistische Theorien der Moderne // Gerhard Helbig. – Berlin: Weidler 

Buchverlag, 2002. 394 S. 

16. Hymes D. On Communicative Competence / D. Hymes // Socio-linguistics. – 1972. – P. 

269–293. 

17.   Jakobsоn,  R.  The  Framework  of  Language  /  Roman  Jakobson.  –  East  Lansing: 

University of Michigan Press, 1980. – 132 p. 

18. Schwarz-Friesel Monika. 2007.Sprache und Emotion. Tübingen:A. Francke. xii, 401 S 

19. Studia Linguistica. Збірник наукових праць / Відп. ред. І.О. Го-лубовська. – Vol. V (I, 

II), 2011. – C. 319–387. 

http://www.aber.ac.uk/media/Functions/mcs.html  

http://library.thinkquest.org/26451/newmenu.html  http://www.icahdq.org/  

http://cios.org/www/comweb.htm 

http://carmen.artsci.washington.edu/propaganda/contents.htm  

http://www.smartbiz.com/sbs/cats/comm.htm    







 


